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NEWSCOPE   
龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw（本刊物同步刊載於龍騰文化全球資訊網，歡迎教師、同學下載）
National News
Local Climate Change Film Debuts
he makers of a new documentary on the effects of climate change hope to raise public awareness of this issue in Taiwan. The film, 　(1)　 ± 2°C, focuses on the environmental impact of global warming here in Taiwan. The documentary film premiered at Taipei’s Butterfly Pavilion on the evening of February 22nd to an audience of the nation’s top business leaders and the heads of the five branches of the national government.


± 2°C gets its name from the recommendation of scientific authorities at last year’s conference on climate change in Copenhagen that any variations in global temperatures should be kept 　(2)　 two degrees Celsius. The film’s producer, TV personality Sisy Chen, claims that when she saw high-profile international documentaries on climate change, most notably former American Vice President Al Gore’s film An Inconvenient Truth, she was alarmed that there was no 　(3)　 of the effects of climate change on Taiwan. However, research that was made available to her indicated that Taiwan will suffer the consequences of global warming 　(4)　 sooner than many of the regions of the world that are indicated in Gore’s documentary. This 　(5)　 Chen 　(5)　 launch her project in the hopes of raising public awareness of the crisis facing Taiwan if steps are not 　(6)　 to bring the problem under control.


Running approximately 70 minutes, ± 2°C takes a look at the role of climate change in recent natural disasters and then 　(7)　 to an analysis of scientific research before focusing on the problems here in Taiwan. Chen’s documentary was 　(8)　 with money raised from a number of prominent Taiwanese business executives and is a(n) 　(9)　 non-profit project. The producers say they will make the film
　(10)　 free of charge to any TV station that wishes to broadcast it, and they hope that it will be fundamental in educating people about this pressing issue.
( Multiple Choices
____ 1.
(A) entitles  
(B) entitled   
(C) entitling   
(D) which entitles
____ 2. 
(A) over  
(B) within  
(C) for   
(D) at

____ 3. 
(A) mention   
(B) denial  
(C) conclusion   
(D) approval

____ 4. 
(A) much   
(B) more  
(C) less  
(D) very

____ 5. 
(A) led…to  
(B) contribute…to  
(C) attribute…to  
(D) referred…to

____ 6. 
(A) made   
(B) adopted   
(C) taken  
(D) produced

____ 7.
(A) runs on  
(B) stays on  
(C) moves on  
(D) plays on

____ 8.
(A) found   
(B) founded   
(C) fined  
(D) funded
____ 9.
(A) technically  
(B) thoroughly  
(C) overwhelmingly   
(D) entirely
____10.
(A) affordable  
(B) available  
(C) attainable   
(D) adoptable
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Running approximately 70 minutes, ± 2°C takes a look at the role of climate change in recent natural disasters and then moves on to an analysis of scientific research before focusing on the problems here in Taiwan. 

本句使用到保留連接詞的分詞構句寫法。將句子改為分詞構句的基本步驟為：

1. 省略連接詞

2. 主詞相同時再將主詞省略

3. 將動詞改為分詞

但若連接詞被省略後會造成句意不清時，則可保留連接詞，而其餘的步驟相同。

．Before going to bed, I drank a glass of milk.（上床睡覺前，我喝了一杯牛奶。）

．After being hit by a car, the man was rushed to the hospital.（被車子撞倒後，這位男士被緊急送往醫院。） 
( Translation
國內氣候變遷電影首度曝光
部有關氣候變遷的新紀錄片的製作人希望能提高臺灣的大眾對於這項議題的意識。這部名為《正負2度C》的電影，將焦點鎖定在全球暖化對臺灣環境的影響。這部紀錄片電影在2月22日晚上於臺北的花博舞蝶館舉行首映，而觀眾有國內頂尖的企業領導人以及國家政府五部的首長。

《正負2度C》的名字得自於在去年哥本哈根的氣候變遷會議中，一些科學界的權威所提的建議：全球的氣溫變化應該被維持在攝氏2度以內。這部電影的製作人，也是電視名人陳文茜表示，當她看到那些備受矚目與氣候變遷有關的國際紀錄片，尤其是前美國副總統高爾的電影《不願面對的真相》，她警覺到這些影片中都沒有提及氣候變遷會對臺灣造成的影響。然而，她所得到的研究中顯示出臺灣所會遭受到全球暖化產生後果的時間，比高爾的紀錄片中所指出的很多地區都還要快得多。這促使陳文茜開始拍攝《正負2度C》這部紀錄片，希望能提升如果不採取行動將這個問題控制住，臺灣所面臨到的危機的意識。

片長約70分鐘的紀錄片《正負2度C》，一窺氣候變遷在近來天災中所扮演的角色，接著轉到科學研究的分析，再把焦點轉到臺灣所面臨的問題。陳文茜的紀錄片資金是來自向一些臺灣著名的企業老闆的募款，是一個完全非營利的影片。製作人表示他們會讓各個想播出的電視臺免費獲得這個影片，而且他們希望這部影片成為教育人們這項迫切的議題的重要媒介。
( Answer
(1) B　(2) B　(3) A　(4) A　(5) A　(6) C　(7) C　(8) D　(9) D　(10) B
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International News
 World’s Top Automaker in Hot Water
oyota, the world’s largest producer of automobiles, has recently found itself in trouble after defects in millions of its passenger vehicles have resulted in massive recalls of some of its most famous models. The worldwide recalls, which have totaled over 9 million to date, have cost the company dearly in terms of lost revenue and fading consumer confidence. 


One of the most trusted and respected brands in the automotive industry, Toyota surpassed America’s General Motors as the world’s largest seller of automobiles in 2008. Famous for their excellent quality, stylish looks, and affordable prices, Toyota’s cars and light trucks are popular the world over. However, critics of the company have pointed out that rapid expansion over the past decade and declining management standards have caused quality control problems which are now becoming apparent. 


The current problem that has forced the widespread recall is related to defects in the accelerator mechanism of many of the company’s most famous models. These defects have led to a number of “uncontrolled accelerations” in which the car speeds up rapidly for no apparent reason. In the United States, hundreds of accidents and approximately 30 deaths have been attributed to these sudden bursts in speed, and this was the primary reason for the recalls. Owners of the affected models have been told to take their car to their local dealer and have the problem taken care of.


While Toyota is still considered by industry experts to be an excellent manufacturer of automobiles, the company may have problems repairing its tarnished image with consumers. Recent sales of the company’s cars are down, and the market for used Toyotas has suffered in many parts of the world. Due largely to the global financial downturn, Toyota suffered losses of almost US$5 billion last year so this latest crisis is certain to test the company.
( Multiple Choices
____ 1.
According to the passage, which of the following is FALSE? 


(A) Toyota sells more cars than General Motors.


(B) The accelerator defects have not caused any injuries.


(C) Toyota has recalled over 9 million of its cars.


(D) Consumer confidence in Toyota has suffered.

____ 2.
What is the meaning of the word “apparent” in paragraphs 2 and 3? 


(A) Easily explained.
(B) Likely to happen.
(C) Easy to see.
(D) Short term.
____ 3.
What can be inferred from the passage? 


(A) Toyota management doesn’t think the recalls are a major problem.


(B) Toyota no longer produces high quality products.


(C) American consumers will stop buying Toyota cars and trucks.


(D) Sales of Toyota vehicles will probably not improve for a while.
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Famous for their excellent quality, stylish looks, and affordable prices, Toyota’s cars and light trucks are popular the world over. 

本句為省略主詞及be動詞而來的分詞構句。原來兩個獨立的子句為：

Toyota’s cars are famous for their excellent quality, stylish looks, and affordable prices.

Toyota’s cars and light trucks are popular the world over. 

由於兩句的主詞一樣，所以省略掉主詞，be動詞改為being後又常再被省略，就成了文中的句子。

． Hungry and thirsty, Joe finally collapsed and passed out.

（又餓又渴，喬終於不支倒地昏倒了。）

．Pleased with my performance, the coach gave me a thumbs up.

（對於我的表現十分開心，教練對我豎起大拇指。）
( Translation

　　　　世界頂尖汽車製造商陷入困境
世界最大的汽車製造商──豐田汽車最近陷入困境，由於其所銷售的數百萬輛車款因瑕疵而導致大規模的召回。這項全世界性的召回，到目前已經累計超過9百萬輛，使得這家公司就收入損失及消費者信心喪失的角度而言，付出極大的代價。

豐田汽車是汽車業界中最受信任及尊崇的品牌之一，在2008年它超越了美國通用汽車而成為全世界最大的汽車銷售商。以絕佳的品質，流行的外觀，以及負擔得起的價格而聞名的豐田汽車，它的車子及小型卡車受全世界歡迎。然而，批評該公司的人指出，過去這10年來的急遽擴張以及逐漸下降的管理標準，已經造成明顯的品管問題。

當前這個迫使全世界性召回的問題與該公司好幾個受歡迎車種的油門結構缺陷有關。這些缺陷已經導致數起「油門暴衝」，也就是車速毫無原因地急遽加速。在美國，有數百起意外以及近30人死亡都歸因於車速突然暴衝，也就是這次車輛召回的主因。這些瑕疵車的車主被告知將車子送回當地的經銷商，來解決車子的問題。

雖然豐田仍然被一些工業專家視為是一個很好的汽車製造商，但這個公司可能很難修復消費者心中有了汙點的印象。最近該公司的銷售下滑，而豐田汽車的二手車市場在世界很多地方也都慘兮兮。由於全球性的經濟衰退，豐田去年已損失約50億美元，所以最近的這項危機的確使這個公司面臨考驗。
( Answer
(1) B　(2) C　(3) D
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Before You Read





(	由於全球暖化（global warming）問題日趨嚴重（worsening），許多專家（expert）及環保人士（environmentalist），利用各種方法，在世界各地發起許多活動（campaign），以提倡環境保護（environmental protection；environmental conservation）以及節約能源（resource conservation）。繼前美國副總統高爾（Al Gore）拍攝有關全球暖化的紀錄片（documentary），以喚醒世人對環保的重視後，好萊塢名人（celebrity）李奧納多．狄卡皮歐（� HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Leonardo_DiCaprio" \o "Leonardo DiCaprio" �Leonardo DiCaprio�）也現身另一部知名環保紀錄片《第11個小時》（The 11th Hour），並擔任旁白（narrator）。希望藉由他們的名聲（reputation）、人氣（popularity）以及對環保的投入，使更多人對於我們的地球更重視，進而盡一己之力。
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Before You Read





(	我們日常生活中所見的車輛種類繁多，除了大眾運輸（public transportation）的交通工具之外，路上隨時可見的有轎車（sedan）、計程車（taxi）、較引人注目的敞篷車（convertible）、速度很快的跑車（sports car），甚至加長型的豪華轎車（limousine）。而特別用途的車輛則有警車（police car）、消防車（fire engine）、垃圾車（garbage truck）、救護車（ambulance）、拖車（trailer）等。而我們常聽說的SUV（sports utility vehicle）為運動多用途車，也就是近年來國內十分普遍被稱為休旅車的車輛。
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